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ABSTRACT 

This text contains 62 lessons in Hausa for the 
student of Hausa as a second Language. The principal emphasis of the 
lessons is in developing skills in the spoken language, »and study is 
preferable with a native speaker of Hausa. The use of English is to 
be avoided except when absoluxe.ly necessary. Because of the attentioTi. 
given to oral skills, the teaching of formal grammar is also avoided, 
and blackboard notes are not to be provided for the students to copy. 
Each lesson is structured ' around a specific situation or topic, such 
as gredtii:-ngs, the market place, or parts of the body, a*i 
occasionafly around an element of grammar. Repetition is the basic 
method used; students repeat a given dialogue after the teacher, and 
then . memorize it. Substitution drills and questicn-answering are then 
used to reinforce what the student has learned. Review lessons are 
interspersed at regular in;fc'ervals, (CLK) 
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^ GSIT3RAL HINTS 

• DON^T USE THIS BOOK until these ''Ten Cominandments" and the 

■ "Suggested Methods" have been carefully read:- 

1» The book should be studied under someone who speak Kausa^ 

• ♦ • .... 

preferably a native speaker* 

■ 2» In the course of the lessons, the yse of .English should 

be 'avoided except "where it carjiot be helped* 

3* , The ultimate, aim , is to help the Learner to speak the 
. language;. Therefore the main principle of rte^-ching is 
■ that Qf DIRECT METHOD, v^ith a lot of REPETITION by which 
the Learner is urged to say the same thing correctly over 
and over again. 

U» The lessons, have been designed to last an hour • If well 
handled, it should be mastered within the given time. 
Ru.ching through, especially in the first .ten lessons, 
should be avoided. 

5. The Instructor is warned not to introduce too many new 
words, that is, words, vfnich have not been dealt v^ith 
before, into the nev7 lesson. Some of the words may have 
N been dealt V/ith elsev^here in the book. A .record should 
be . kept of the nevr vrords introduced* 

• • ■ . ® ■ , 
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6. One tenptation connected with this (iTo.6) is tliat of 
trying to answer digressive questions from the Learners. 

I should say that answers should be given only ."to those .- 
questions which are considered to be answerable* 

7. .Effort should be made to avoid the teaching of formal- 
^ grammar. The Learners will eventually get tqlfenow. the 

tenses, etc. through tlie exercises and drills in the book. 

8. Bvery subsequent lesson should provide /an opportunity, for 
the revision of the previCTJis Lesson(s). Revision always. 

9. Blackboard notes for Learners to copy a^e not to be given: 
even the Learners themselves are to be discouraged from 
taking their own notes in class.. Some of the Learners may. 

■ oppose this. idea. But it has been observed that generally 

those who depend on their notes are the ones who miss the 
" main object of these lessons. However, Learners could 
built up their ovrn English-Hausa Dictionary in their note 
books. Another thing to be encouraged is. the recording 
of the various speech drills and practices for private 
rehearsal. '■■ ~ 

10.. Attention should be strictly paid to the "Notes", 

especially to^ those portions'- recommending diagrams, 
sketches, tabular drills, etc. 
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1. 'Conversation: i. ^ "feie Instructor reads the parts of A and 
B, and the Learners repeat these af,ter him, 3,ine hy line. 
One of the objects for this is enuncia^t ion. The "Conver-- 
sation" is next explained in English. The Instructor then 
takes thp part of ky while a Learner takes that of B; they 
go through the whole dialogue; and then 'another Learner, 
arxd so on, until^each one gets a turn, iii ' The dialogue 
niay be acted, a Learner or a pair at a 'time. 

2. Sentence Drill: i. The Learners read the . lines after the 
Instructor. ii»- The individuals then try them in turn^ 
until all the lines are mastei^ed. They may be repeated 
over and over again. 

3» ^Sentence Practice: i and ii. (As in 2, i and ii).. 

lii. Through leading questions by the Instructor, , the 
sentences may be applied to other situations, or may be 

used as patterns for the Learners* ovm sontences# 

■ <^ 

NOTE " • 

It is one thing co be able to read and understand the 
Hausa Lang^aage- and. quite another thing to be able to speak 
±x. The emphasis here is on TH3 ABILITY TO SP"3AK THE HAUSA 
liiJGUAGE, and therefore all efforts should bo geared to this 
objective. " 

o 



sac:-: Lissoii tajiss one Hour 

I3330N I 

i,lrn.ttar..ce ar.d greeting formalities : 
1/ A. Sala~a Alaik'xi! (i) . ■ . _ 

3* MajJcun^ Salan. (ii) 
A» Evalahia -I'laiaida* (iii) 
3^ Tahialaw Sanari. (iv) 

!T.0T5!: ^One hears also: Kwalafia; Lafialav/. 

2. Other For 21s ; 

'. (i) Gafara. " ' . " * 

\|ii) (a) Wanine ? 

(Atls. iTine Ali) 
Co) Shigo, Xaraba ^'^^ 

(iii) (a) Inafciana Maijida. .. 

' (?!• Ewalahiankuj Inakvrananioi) 

t (b) 3aba, 2->:ay Yaro, Yaria, Mallam* . 

(c) Sar/ da rana! , Sai) * da Inil 
(pi. Sanur^ca da rana!) 
( Sanur.ku da Ini I ) ' 

Response: Sanukadee.- . 

Note: Di3.1og-j.e shaald be acted. -Each Learner should 
have a t^Jirr. and in pairs. 
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. LS3S0K II 

.A and B ask of the ir health: B asks. A to have a seat; 
3- B. Kan^Lafia? 

A. Nna Lafia ' 

■ Kai fa? ' - ' ■ 

♦ 

B<. Ni kuma. una lafia. 
A* Frungode ma Allah 

B. » Ga kujera, zai;ina» 

A» Nagode. . ' . 

^* . (a) Other Forms : * . 

(i) _Kana da Lafia? . 
■ ^ (ii.) 3na da Lafia. 

(b) Attention on ; 

Yaya jida? Yaya yara? 
Yaya matanka (pi, maatanka)? 
Mijinki (your husband) „ ' 
(Ans. Jida na lafia; Yarana na lafia 

or Simply "Lafiala->/' to the questions.) 

(c) Instructor and Learners should change, parts and 
acted over and over again. , ^ 
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5. (a) Revision of lessons. I and II. Lesson I mast, be 
well treated. ': 

(b) Dialogue must be acted by learners in turn. 
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L3S30N .IV 

• - 

^ ::-^=r£ls.l -to 10 : ■ ^ . , • 

Day a Bi-a Uku Hudu ' • 

Biyar Shida ' Bokvrai C ' ^ ^ 

. TalTrfas T*ra C-oma. -. • . • •■ 

tiozet One hears oi Fudu (U). ' " . 

The counting must be donp several times.-- The idea 
is to coEmit tiiem to memory.' , ■ 

2Ta:ies of obiects : ^ 

(i) (a) Koxa <f1.) Koofofi (b) Kujera -.(pi.) Kujeeru 

23aci Daakuma Riga Riguna. 

Hanya Jianyoyi Ka a Kaji 

Dusi ' Duwasu . Zabo 



Zabbi 



« 

(c) Sidi (cedi) Sule (shilling)' 

Kvabo /~Kobo_7 '(Penny/Peaewa) 



(ii) DRILL: Kujeru biu; Sule , tara 
Sidi hudu. 
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L2SS0IT V , 
A and B ask each of their names: ' 

A» Yi hdnkuri, yaya sunanka? ' (i) 
3.. Sunazia S3IDU ' ^ (ii) 

Kai-ia? . ( \fl::at 5.bout you) or 
Yaya sunanka?- 
A» Susuna Jane» 



Note: Yaya'sunan^? (in case of ^ a girl/female 
) • UAYa 0? TnZ ^iTz^L : 



Ladi/Lahadi 
Laruba- 



Asabar 



Liteni Talata 
Alhamis Jimma ' s 



Yau vani rana ni? 
Yau Lahadi 

Ranan lahadi / Ran' Lahadi. 



Variar.ts of !7o» 3 ; 

A» Yaya ace cirankra (ciranki)? 
■ 3. Ana cirana 3ello. 
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V/eek-day Names exist in fevj -cases as 



nicknames for usually girls.. 

Lahadi-Ladi ^ 
Liteni-Teni 
Talata-Talata 
Asabar-Asibi 



LARUBA-LARUBA 
ip_harais-Lamie 
J imma * a- Jimmai ' 



12 # Masculine nsimes ; 

Lahadi - Dan-Lad i. 
Litani - Dan-Tani. 
J imma ^ a- Dan-Jima# 



Masculine names for 'the rest of the ^days do not exist. 



13* F urther grill : 

V A. Yaya sunanka? 

B. ^Sunana'" Dan-Jima, etc 
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LS3.'io:: .VII 

^ii. A SLRd B ask each othsr wher e t hey c ome _ from: 

A. Yi hank-ari, ina kafito?' " 
3. Nafito Amerika (ii) 

« 

Ina kai kunia krifito? (iii) ■ I 

<f \ 

A. Ni nafito Ba^-fku. ■ ■ i 

* . ■ . ' • t. ■ 

Variation: ■ " 

(i) ' Yi harJcuri, vani i-r^ari kaf ito? 

(ii) ina (vrhere) wani vuri (vrhich place) 

(iii) Kai 'fa? V/hat- about you? 

15, SlnDle terns in coi:::r:on use ; ^ 
Yes -.Be; But Na'am - for responding to a call* 

» 

e.g. Seidu! Ka'am. 
No - Aa'a or 3abu. • (■ 

Please - Yi hankuri. 
ThaTik you - Nagode 

Dagodiya - vrith thanks. ^ 

l6» For practice : 

i. ,Qn. Eafito Anerika (ne)? _ 

jiji'S. Be nafito Amerika (ne) (ne) can be omitted. <9 

ii. Qn. Sunahka John? or ^ • 

Ana ciranka JchJi? 
Ans. Aa'a. S^onana Seidu/Aa'a. Ana cirana Seidu. 

iii. Ga abinci. To "To" (Yes ^but to questions in statement form) 

Qn.. Kaci abinci? iv. Kaf ito Turai (ne)? 

Be. Naci. Nagode. Aa'a Banfito T\irai ba. 

i^ote: The negative pattern ''Banfito Turai ba*' has been introduced. < 
"To" cem also nean o.k. • ^ 
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LESSON Vlli 

; 17 • A savs good-bve to "R . 

A. Zaani. 

- B. Kagae da -gida! 

. , ■ A. To. &ida ya ji. Nagode, 
; B. Ba godiya. 

A savs good-m" ^ht to B. 

Ai Zaani nyi kwana. Shei g6l^e 

B. ^Kalcwana lafia. 

A. To. ■ " 



e. 



^Note: Revise No.li; above. 
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LESSON IX • 

19 • Sentence practice : . 

(i) There is a book on/under/by/in/in front of/behind 
the table» 

Litaf i na kan table nan (a) 

(Book = Litaf i; Takardaj Book or Booko but book 

takarda are more .widely used in Ghana)* 

' (y/hen (a) is mastered introduce: karkashi, kusa da 

cilcinV gaban, bayan, giving adequate tin 

to each- in tumX<. . 

Then introduce: . 

^ . ■ ' 
(ii) Kudi na kan table nan .... ("b) etc. and 

- « 

(iii) Pensir (pen (alkalani) na lean tu'^le nan ...(c). 

(iv-^ Variation of (a), - Cb') and (c ) 

Ak;'rai book, kudi, pensir kan table nan» 

20* Revision of "numerals 1 to 10. 

Introduce 11 to 20. e.g. Goma sha daya. 
then: \ ashirin, talatin, arba^in 

hamsin, sit in, saba' in, tamanin 
tas'in, dari. 
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LB3S02T X 

3er.t8r.ce drill; >:o.I9 continued ; 

(i) Litafi na kan table nan. 

" " " adaka/ak-^ati . " 
" " aljifu 

" ■ " " lore/mato 

^se also karkashi, kusa da, cikin, gaban, bayan to fill in_7 

(i2.) Ki^ed drill ; 

Litafi na kan table nan.- ' 

Kudi " " adaka/akwati nan. 

.ilkalanii/Pensir na kan aljifu nan. 

Dikia " " lore • nan. 

(iii) The locative verbs "ajiye; kwance saye" may be 
introduced, e.g. Litafi na ajiye/kwance 

kan/cikin .lore nan. 

-hese can be i3=^ed to fill in the tables. 
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LS330:: XI 



■T ^ i;i ■ VJe = rau 

icu = Eai You = Ku 

Zc^a = Sey (kei) (f) They = S:u . 

He = Sni 

She = Ita A = Impersonal e.g. .'tonacin tuo 

Nets: Strictly spea>ir-g almost everything in Hausa, like 
Trench, is either r^asculine or feminine* 

■ (i) . d?j:ll : , ' 

llnashan fanta Itoiashan fanta 



Eanashan 
Sinashan (fO 
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Inashan/Yanashan (n) " ) 
Tanashan 7 ) 



Ifunashan 



Sunashan 



(li) ^' ?or further T>ractice : 

(a) ' Ci abinci/tiio 

" raaiva/jodohcdo 

( b) " ■ 

(c) Zo (zu^rt-a) sukuuru/makaranta 
(a) 5ida abinci 

(e) Yirawai- higiilife 

(f) [^auka lore. 

16 
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L2S3CN m 

23. (a) Mo;^e drills in the pronouns: , ' 

Sentence practice: 
Nnaoi paanu 

Tanaci aki^/adu ^ ' '^^ 

Kanaci shinkafa. 

Use the follovang constructions: 
i- Ci . paanu/daiunai/tuo/dundu (doya) ^alawele/roogo. • 
; ii. Tehi (tefi) Kumasi/Sawku/TamaleA'o 

Note: zaani - . zaam Tainale etc. 

» .. - 

iii. Zo (zuwa) sukuru/n.anAegon/Gida/taarua (minti) 
E.g.. Nnazuwa sukuni. 

" , IV. Bida abinci/kaasua. ' ■ 

V. So (like.) inagana/rawa/gujia. •. ....... 

vi. Yi rawa(n) highlif e/adowa/soul etc. 

E.g. ITnayi ravT-an " n 

v4i. Tuuka loore/Girigi/cece. 0 
Pronounce in sentences: Qns. and Ans.: 
i. ^-'^ • (v^hat) e.g. Me cega? Vrnat- is this? 
■, ii. Ina? (where) Ina aaka '.'.'here are jjrcu going? 

Pattern: j - 

A. He kace ci? b. ITnaci tuo 

Me nice so? / Kanaso magana 

He Ace ravra? ' Anaarawan highlif e. 

Ina tatefi? T^xtefi jida etc.^' 
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L2SS0N XIII- 

2k* Kwaana, Bolcwai (mnaako) V/ata, Shekara. . 
SinCT-lar Blural 
Kwaana Kwaanaci 
Boto'^ai 

V/ata . ■ Watanni 

Shekara Shekaru 

ii. Kwana daya, Kwaanaci biu etc. to 10 days.^. 
(Note: Kwana biu collog. is also; sai) 

' Note :' 13i| days: ■ Kwanaci dari da-talatin. da hudu. 

25^ i»- • 'da sukavmce^ (pl.-) 

• • • yavmce (sing. ) ^ 

E.g. Kvranaci dari da sukavruc^. . . 

Bokwai daya da yewuce. ' ' 

ii. Jiya (yesterday)" ' Goobe (tbmorrowV ' 
Note: V/atan jiya = last month. 
• Wai;an goobe =.5 next month. 
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iii. 



da sukezuvj-a 
da keznwa 



(pl.) 

(singO 



Variation of %(l±) 

Vat a da ya^mce last month 

Wata de kezuwa next month. 

iv^ da rabi/da kadan. 

^ Wata daya da rabi = i*^ months < 
- V/ata daya da kadan • 



For practice : > ^ 

Eanan Letani da ya^vxice ruga 
Bokwai bin . " 

Watanni hudu .. ; " etc. 

Use also: - da sukezuwa 
da kezuwa^' 
da rabi, and da kadan. 
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. L3S30K XIV • • * ^ • ^ 

A and 3 ask each other how long they have been here 
A* Da kazo r^an yadade? . 

3. Se, yadade kadsm. 

ITasaviu shekara daya da kadan(i) 
Kai-fa? . 

A» Da nazo..nan ba-yadade ba» 
- ii'asanus watarmi uku : kade . (ii) ' . 

Variations of (iT^arxi (ii) above : 

(a) Nnada sheka.ra daya da kadanv-^ , . 

Nnada ^-atarjii uku kade. . , ~ - 

(b) ITadale korai. * "* 

(c) For practice V 

ITasanra shekara . ./iTnada Shekara 
. " Itasainu • ./l^nada. . . . • 

Use: da rabij da kadan; ki^aanaci' etc 
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LESSON Xl'' 



A and B ask each other what thev do : 
Yi hankuri, vroni aiki kake yi? 
B. Ni mallaniin sukuuru ne- 

Kai kuraa woni aiki kake yi? 

A. Ba ni yin aiki: rnazuwa sukuuru ne/nnakoyin abu ne. 

B. He kake koya? 

A. Nnakoyeoa rawa daga Legon.* 

B. To yayi cawo. Zaani 

A. .Kagai da gida. . * 

Notes: (a) i* yi aiki: to vj-ork 



(Nnaa yin aikip Bpi ni yin.. ^anJ7 aiki) 



11. 



Guada abu 



to teach/show (sonething) 



But Mallani - teacher* 



Knaguada abu I am teaching (meaning) 



I an a teacher- 



iii. koya abu 



.to loam / to study. 




ITnakoyan History /Hausa etc. 



iTna|^i?j:ia KistoryAlausa ntc 
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LESSON XVI 

"30 • A finds B at work in the mornin g; 

A* San'da aiki 1 Sannuka da 

Bi* Sannu-kadee. 

Yaya sanyi? 
A* Lahialaw.. 



• (pi-) 



31. A. Yaya sanyi? 

\ ' , But San 'da sanyi? 

Sain* da rana* 
SanVda Ini.. 



B,. lahialaw 

Sannu-kadee. 
Sannu-kadee. 
San'nu-kadee 



32 • Common .adiectlveo : 

Kankani, BulDa, .daadi, cawo (beautiful) 

For practice : - 

!• Yaro kankani ii kankani 

Buban matxun " BubrJi 

Abinci me xiaadi ......... ne daadi . ■ • 

! Riga me cawo. Eie cawo. 

ITote : i. Sorae verbs ir. Hausa come before the naon w^.ile 
others foilovr the noun. 

ii . "somV^adj e c t ivc?3- -als 5 r£! qui r e ' ' lae before then. 

' ' . 22 
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L33S0II XVII 
33. A and B at the Post Office : 

A* Yi hankuri, woni ^.v-uri/lna kako? 
B# Una Legon* 

Akw.ai niisa? 
B. Se, aikvrai niisa da nan 

Woni wuri/lna kajJ kuma kakp? 

A» Nna Osu» Ba rJLisa da nan. 
B. Gaskiya? 
. A* Ee» ^ 



3U» Colours: for Bractic^ 

Ja, baki, farir shimdi 

•i* Jan takarda. ii» Ali nada 

Bakin'-riga. • Fat i nada 

Parin takalzii. Nnada 



iiote: , Revise adjectives in IIo.32. 

Post Office = Post Office/Gidan ,waya. 
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Lssscr mil 

Ir-na? /Woni ;niri? . * 

Inna kace? B# Nna Osu* 

Inna 's^aak^.? Zaani Legon- 

Inna Zofi ke zrj.vra. sukuiiru? Ina uwa sukuurui Tenia. 

Inna kasani?' Nasan Kumashi. 

* "J • ^ 

Inna_2i.e. sh^ 
. giya/bonmi? ^ Anashan giya gida* 

Inna ake havan jiriji? . Ana hawan' jiriji Nsawam 

Inna kake koyan abu? B» Kna koyan abu Tainale^ 
Inna kasai" koyi (egg) 

nga? Naasai' koyi nga kasuwa. 

Inn^ kaoi paanc? Naaci paano Medina • 



'y ' . ' IISSOIT XIX " ' ■ ; . 

A. Yi hanbjLri k;ina3in Paransanci? 

B. Ev nnaji.- .'Jnaji Tuuranci kuna. ' 

A. 271 Iraaa nraji Tuuranci. Faransanci de^banji 

33. Jor bractice; ' 

i« ra,r:„'isanci "ben a karfi- 
- Aici nga bed ■ karfi. 
Toonanci (T-.-ri) kuna. beda karfi. 

ii. Greek nada karfi. 

!i>aukan lore nada karfi. 
Zaman dunia. nada karfi. 

iii. Far?-nsanci nada vraya. 
• Aici nga nada wuyp,. 
?oor-anci nad:x">mya. 
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■■L33S0N lex .. • 

A introduces C to 3 : " 
..A* (to B) Ga a'bocina- Mallam Bawa. 

B. (to A) Ina yafitp? 

. A. (to B) Tafito Kvuaashi. 
S. (to C) San da -v^awa. Nayi farinciki da ganinka. 

C. ITi kuiaa nayi farinciki da ganinka. 

ITotes : 

i» Ga - here is- 

Sentence Drill : Vatakila ^' '"Perhaps" - 
V/atakila yc. o- 

Watakila anyi hadere (rain) yawu.. : 
v/atakila Erunsana wani yavu. 

Watak:ila yadoki. *" . 

Vatakila yafadi haka- 
Watakila hakayake. 

^ote: In Hausa "Watakila" always begins a sentence. 
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. • ' -L^SSCN' X}'I 
\ 0^_Chri ? t^^^ annivc-r s arv ; 

J A» fBannumu da sabon .shekara 

. \ . SannuGu -da shan ruv/a* (After Rainadhan) 

• . • ' ■ . . - 

'\ . B. Sannu kadee. Allah yakaim na badi Or 

• \ ■ • ■ 

■ ; ^ ^ Allah yakainu shekara lae uwa. . ^ 

: ' A» - Amin. .Qlinen)" ' ^ 

k5* other foi mg: 

^ Sannumu da- Sallah 

Sannuiau da Lay yah ' 

San da sawka( after E' el prayers) 
(b) Revica some of the pre\a.ous lessens.". 
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IBS SON XXII 



Sentence Practice : 

1 



Agiye ^ Litaji • kan^ Aljifu 

Sa/Saka ) Riga na gikin. • /Table 



Cire ) Icudi cikin adaka 

, . Doki ) abinci 

1].5. Revision : Adjectives and colours. ^- 
(a) i. . nogon/Guntun Hanya 

or H nya nada sawo (dogo) 

Hanyan beda sawo/nisa 

— <ac>.' • ■ . ' 

= ' (b) i. Ja, Baki, Fari-n-riga 

ii. " ' " " ■ Takarda 
. J» " " Difcu 
" "~ " Ankiti. 

(c) Nna da cikin dacin Kofi 

, na kan taburun Amav 
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LISSGiT XXIII 

A arid 5 a sk each other wh ethe r tho y^liAY^J^iL^lguJ^ . 

Kuinasi etc > 

A* Kataba uvra R'anashi- * (i) 
3. A, a hsin taba <uwa RumaGhi ba» . 
Kaifa^ kataba ■--•.uv:a? •;. 

A. Ee> n-?.taba ./avra. 

3. Hanya nada nisa/sawo? . 

A. Se, acuai r-isa: mele dari da sitin da tara. 

ITotes : Other f orin(s) . ■ 

(i) Kasan Kunashi 

(Ans.) , (a) 3e nasan Kumashi da cawo (^•7ell)/korai. 
("o) Bansan Kumashi ba.la/ataa. ■ 

(ii) (Adverbial numerals): Soo-guda (soo daya) 

c Soo-biu, SoD-uku, Soo-hudu etc.: Just a^d 

the prefix - soo - to the numerals. 

(iii) (a) The CaCdinal numeralsup tc 1,000 (Mbu) 

to be treated.' ' ■ 

(b) "Kwataa" means . 'at all' and goes vrith 
negat^ives. 

29 
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■ .13330N . XXIV 

t8. ^or^-^'^^r.^. Practice; 

(a) i. Kofa nga nada karami 
1^ - or^ Kofa nga kaiikani ne. 

Ali yaro ne/ican'kani ne. 

ii. Garinshi nada jirima. 

or Garinshi baba ne . 

Hanyan Kunashi- nada sawo. 

■ ' iii. Wanga nada cawo. , ^ • 

Sxinan kiriki nada cawo. 

iV, Paanu nada dadi. 

,. Danwana fari ne. (fair complexioned) 

(b) i. Kofa nga yafi woncan karami. 
Ali yafi "Bawa karami*. 

ii. Sidi yafi pesewa 60 (sitin). 

Garinshi yafi gari nga jirima. 

iii. Hanyan Kunashi yaf i na Tema sawo. 

Ali yafi danwashi sawo. 

Ali yafi kani/yaya-nshi- sawo. 

iv. Wanya yafi wancan cawo. 

Sunan kiriki- yafi ar iki. ■ 

V. Jan ankiti yafi bakin ankiti. 

_ .-•--•^f/;-- Paanu yafi dakunu daadi? 



vi. Pensirinka yafi nawa ja. 

FaninaAayana yafini fari. 

er|c 
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A. Gaaft^.ra! / Asalacri Alailcan 

B. Wanine? . / Al^.ilcum Salani. 

A. Kjjio All. 

B. Kg--'ay.i! Ga kujer.?.. 

A. Yauwa, inaa kv/ana? 

B. Lafi- law, inaa gaiiya? 

A. Baa gajijra 

B. Me akasha? 

A. liQ kake da.shi? 

B. Alr.vai pi-fco, ruwa, beery etc. 

A. Bani pito. (pito is served) 

B. San da . uwa! ' . 
A. Sarmu kade ! . 

"B. Lafia do? 

A. 0, Lifia no/da aliheri. 

3. Ha 0 nduba lafia nku no. 

1. YiB. gode da uvar., ka. ^' 

A. Yaya nan? 

B. Nan da, to she tala-vci da nyinv/a. 

A. Allah ya savraka. 
3 . Amin . 

-A. To, na korna " jida. 

B. ITagode korai. Ea^-ai d- jida. 
A. To jida yo ji. 

Dialog-ao to bo practisod ai:d raastsred. 
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LESSON XXVl 

50. Sentence drill : -nyinwa, kishin-ruvra, ko^hi/amfana 

(a) i. A. Nnaji nyinwa. 

Nnaji nj^inwa kadan. j - • 

• • ^ • ■ ■ . .^ Nna ji nyinv^a korai 

Una ox nyinwa da ca*wo. 

' B* Ni de ba niji nyinwa.-.- • 

ii* A. Nnaji kishin-ruwa* 

Nnaji kishin-ruv;a da cawo. 
; Nnaji kishin-ruv^a korg,i'» 

Karya! kishin-ruv^a bejin^ka- 

(b). A. Na-koshi 

Or ITaci, nasha na-koshi- 

. Naci, nasha na-anfana- 

Or Na koshiATa-amiana* 

simply 

B* Ni de,. nnaqi ba ni koshi. 

51. i. Av Nnaji sanyi 

Nnaji sanyi korai: na yi ciwo. 

B. Akv;ai sanyi, amaa ba ka ciwo. 

ii. A* Nnaji ufaA'naji u;fa korai* 

B. Ni de linaji sanyi. 

iii* ' Akv;ai sahyi da gaskiya 
_ . Afc'^ai uia sosai* etc. 
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I2330I-: XXVII 

A. irrr^so riroki hany^i nt^ii. 

3. '£^'j?^9 .-yan u r:ga? 

A. Y-yi kar-?.ta ntohi, ani taruv/a. 

3. To, r^.I^Tc/ai har.ya. 

,._A. .Sbeii ar:jir::a* 

5v Ka-sa>n;.ka laiia 

' A- Aziin. ITa gcde. •« 

3. rrnkatehi rjiagai d?i naatar?' ka. " 



tar-av:a taaji. 

. ii. Dialogue tc be maGtered. ♦ ■ 
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• L3S30K ZXVIII 

53. 3c-r.tsnce drill '. 'iTno: Wanine/Wa 

i.^ vra jGzo nan? ii. Wa ya tafi mxrin? 

Wa yaci 2ar?ra? V/a ya cira ni? 

- Va ya tu^oka lore? V/a ya awuna? 

v?a ya.san tconanci? V/a ya fadi haka? 

iii'. vfa etahi Ankara? V/a • 

Wa es3,y± takalic?!? V/a ....^ •••• 

Via e":^o nan? v/a 

Va ko cira na? Wa 



2;oire ; Wanine or Wa is used oniy in questions, but never 

used to introduce adjectival clause such as ^in 
* '''The nan vho came here is ray friend"* . 



R^visicn of h9 and 5U» 
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55. . Sent^ So (to like, to be found of, 

Nnaso -kvrridu. ±±^ Ali iia so .... 



Or 

simply 



Ka na so fiira. 
Ina so I2i3.gar::in shi, 
Ina son shi. 
Iha son tafiva. 



Faatio kum na so 
' Alhisan na so v^asa 
if^anino be go abinci 
•-^anine bo so Icudi? 
lie-nine b.a ka so? 
Yaya kake so gv/anda 



iiie Trainees o;.^i sentences: 



-56, Sentoncc^^r^^ 

Da nn.a so (i should like to 



i. 



Da nna so nyi Vaka. 
Da " nroki hanya ntefi- 
Da nyi ^,t± (toonanci) 

' ko« o kaduba n-i. 



Da 



ii.. Ka naso kayi v/aka ne? 

kag-.n r.i ne? 

ir jr 



iii. Ina so 
If ;r 



tr 



ka taiabayeni n^/igana ne? 
y-vtefi 

yaci abi::ci. 

yi/ya ladi naganao 

yi' kara^.tuo 
ya k'.ranta (Utaii) 



i. These ar- to h/prac-i-wi and r.as tared- ■ ' 

ii-- Pictorial or tabular d-vioos c^^n b- en--^o- 
establish the -:bcvo patterns. " ^ ' 
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LESSON XXX 

57. \ Parts of the huinan body : 

' \ (a) ±. Kayi (kai) Ido Kunni 

Baaci Hanoi Leebo 

Wuya Hannu Kiriji 

• Mamma Ciki • Muugu 

' . ^Dawaw Katara ' Gwiivxa 

Taafe-n - hannu (palm) 

Taaf e-n - kafa (sole) 



±±J ^Other parts : 

Hakori Halshi 
^'Yaasa Hakaifa 
Gashi- n- kayi 
Yaasoai (pl» of yaasa) 
Yaasoosi- n- kafa* " • 



Jeemu 



(b) S entence Practice ; 

■ i ♦ Hannu na , Hannunx^li , 

Hannun wa ke ga? \ ^ 

*\ 

. ii* A» Inanka ke. ciwo? v / 

B* Gwiiwa naj, kayi na, ciki na ^'tc. 



EKLC 
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Feseva./kr.s'o.'bo biya'r. 
sidi, sidi ukii. • - " 

iii Leeiu, Gujiya, Airwadii, Gwanda, Tankwa, Kubeewa, 

V;ac2, C-a-rata, I^Iasa-^a, Daav/a, Maiwa, aborobe etc 

ILcte: Introduce ci (eat) . ' ' . 

e~i.g. Ci gujiya. 



.55. Sentence Frr-r^t-ir^^r 

::naa sannani ' (I thinlc/believe, 
2rnaa sar:r::ani Seidi;. na nan*. 
:rr-aa-.;sanin:ani lea na so bomin kwaakwa 
Za na sar-nani ina da cavo? 
\ ■ 

> ■ 

Bar. saiinai'i Seidu na' nan ba. 
3a l:a ^.iin-ani Seidu na nan ba? 
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LESSON X5DCII 



60» A buys oranis:es fro 



A. 
B. 

A. 
B. 
A. 
B. 
"A. 
B. 
A. 
B. 
A. 

A. 
B. 



Mei-Leeraa, 



Ka sayi (saji) woni? 

esewa goma) 



3 B» They haggle.-' about the price ' 



nawa nawa? 



Uku sile (ij 
Ina da saada, raje. 

Kawo pesewk takwas (i.e. takafa da daraba) 



Raje 



Kai ma fa^i na ka. .•. »• 

Na baka ;()esewa biyar (tairafa) 

Habe yayi kadan, kara mini'. 

Pesevfa: bok^^ai* '\ ^ m 

Kawo kudi . Kndawfe ma ka? ■ . 

Aa-a. Pesewa ashirin (Dalla) ne 

ka na de canji (change)? 

Ee. Naaba ka canji pesewa goma sha -uku. 

Ee. Ba-ni jara mana-. 

Aa-a? Mallam? Ga shi. 

Chanji nlca kuma cega. 

Na.a gdode. 



ERIC 



ITotes : Dialogue to be practised, 

ii* V/ords to discuss: 



Mai-Lse^^mu, (Kei-Gujya etcO raje, kara 
dawre canji. 

38 
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L13S0N XZZIII 



61. Practise No. 60 .ever and cvor 
Dairs uiitil it is cnstored . 



:2.:S0.in betv7cen different 



62 • Sent en o e Practice: . Tayi kamata. — 

: i. Yayi k?.inrLtr,> rrji Tani (yd taf i) 
ya yi k^-;ana'. ' 
Yayi kamata njira • 
Yayi kaiiip.ta' ;/a o n'in. 



11. 



Yayi kamta yagan shi 

Yayi kam-.ta rxayi aikin qtu da cavo 

Yayi kam-.ta .-.sibi tatefi siikuuru yau (yav;ji) 



63. ITot^ 



s: (a) The negative Jform: 

• ' 3e kamata ......... «\» "ba 

Be kamata ka yi mi shi .'daaria ba., ^ 
Aa-a 3e kamv.ta 'ba. ^ . . 

(b) The sentences may be pr^actised ;jith the 
■ variants as. veil as the positive and the 
nogativo xcrms of the terms being studied. 



39 



■ L.3S302I , XXXIV 
■ts sick fto B . : 

Clallam "banda laf liya kokadan. 

Inanka'/ki ke kyiwo (ciwo)? 

Kai na, da saiani na.. 

Shai ka (ki) je ka (kin) ga dokta? 

Aa a, ' rafani yabaiii magani.- ■ 

Yak-ye (ce) ka (ki) sha ko ka (ki) yi yaya dashi? 
Wai iyi Easi dashi 

He, idan ka (ki) tafi likita ka(ki)tafi. 
Banda kudi. 

Ear"bi sidi' bijni ka(ki) tafi likita maza.- • 
To, nagode. 
Baa godiya. 

Banda lafiya; Ina ke kyiwo;. "banda karfi. 
Kai na/saicani/kafafuwaAakori/kyiki etc. = 
ShaA?diye/shafa/dura/tauna/shaka/kurlcure 

etc. nagani. 

The "Conversation'* is to "be gone through ^ 
first and foremost then a treatment . of any^^ 
difficulties together with ''Notes .; i^- iii 
and then a: fiirther practice (and acting) of 
the ^rhole conversation^ 



i. 

ii. 
iii» 



-AO 



- IrO 

Lssscr 



(final = -karshe, i.e hi = 

(a) !• Zani iuimashi yau/ 

Maga-ni Kofi n-^gr. y?.Uc 



=,Jiya. 



'—7 



x:iiti?,l = I 



Ya'zo " 

ii.* /v/ai'iP^. (sl>i) zo.yaU.- 
Yazo . yaii* 

Iiuna nsLn yau d^Jika. 



iii. .Yau ruwa yazo or ,(Anyi ruv;a yau) 
Yau LaruUEL.or (Yau ranan Laruba) 
Yau, nair.koyi Hausa or .(Hunl'iojri Kausa yau) 

(b) i. Zo kaCki) f.iy-iro.chcrli gobo . 

Karlcc-ttEvfi .(karl:ita7?i) yau, tafigoce. -- - 
Duba haiiya na. g^^- 
Kofi yayi ws^^tka. gobc 

ii* Taii vrjxin kobe da s<fe» 
liujatafi gobd dan^^-rancho 
Ji radio, £0i 
Gobe i.lhanis. 




(c) i* Ya zo (taso) nang:i jiy^-i 
i-Iunchi salorara ji y?<* 
: Yataii (tatafi) Tr.n.ilo jiya 

» ' Kunkoyi Hausa jiya* 
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. (ii) Jiya imintuka nato or lore (or KuntuJca lore jiya) 
• Jiya kayi (kinyi) vaaka. 
• I'lunyi rawan "highlife" jiya da safe. 
Jiya kadai mukasai wani. 

67 # I;otes : ±. There is opportunity here to deal -iTith: 

dasaie, darana, damaranche> dadare* 

ii. The insti^jctor may use his own, raethcdology 
in dealing vith the isaterial in this lesson. 



ir 
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?.evisi.cr- ::o.25: 

S'atar. da y-i -.•rj.ch-^n ga. • ' 

Santenco i-ili: Yar-i -ini chiv/o (a, b/ c. ) 
^ (a) Of Physical pain: 

Kaf - r.u nayi nini chivrc. 
rZai r.a nayi mni chiwo . 

(or hanu na chi vro ne? 
Idanu r.ta (idanu shi; na chi wo ne? 
Jiiiina nr^ chi v:o. 
Ir.an (ir.an ki) ke ohivro? 



?ityir.g; 



(c) 

Apcic 



Ya na rdni chiv/o da ta ya oba. . 

Ya na nani ohivro da band a badi. 

Ian?, rdni chiwo da kacho baata loha ?hinlca 

or (f. kin.i bata Ic.'-a chinki) 
■'an- r.ini chiwc da bakn sa.-.u wani kaaai ba 

or (f. bakisamu vrani kir.saiba) 



Tan?, aini chi-ro da na aaT-?ra baya.' 
Yanr: "ini chi-o da n-.fadi h.-k-n-n, 
Yar.i aini chiv-o d':. ban2:cb-. 
Y^-.a r-i.-.i chiv;o da nicho daauiika. 



■ . - U3 r 
Note:. i» Difficulties , arc to be dealt with.. 

ii. The 'sentences are to be practised. 

iii. New vords:- bata, lokachi; samu, danrara. 



iv. The Instructor may set up his ovm role-plays 
in which some of these expressions may be put 

c 

into use» 
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'0. 3er.-enco Practice: I-Mi .viia? v/hy? (used, only -it the 

i inrtiul position in tho sonten-jcs) 
• Tc b-i exr-iair.ed ?^:d rrr.oti.^ed: Note the etnphasis: - 

• =i I'I=ii yasa .... 





V3.sa 


ka zo 


n^.? or (Keya ki ka zo nm?) 








kc ke 


za:it:o noTi? or (mey^.sa ki ke zann- 


0 nan?) 




yasa 


ka ke 


kcyon Hau3?- , (Ke yasa kike ko y 


?.u Hausa?) 




yasa 


ka kc- 


duba (or kalo) na hakanan?' 




ii. Z-Iai 


y^sa 


zaka? 


or (zal:i) : 




I'lai 


yasa 


kasai 


abir.ohi or (kika sai abinchi) 




Mai. 


'yasa 


baka 


(or ki} so ka (or ki) yi magana? 





Mai.j-asa ka (or ki; ko dariya. 

.iv ITew vrords: - duba; dariya» 

ii. >"Doiiiir-'' and ''bakomi^' are to I'c introduced. 

The q.ue'Stions n?.y nov: ,be practised on a dialogue form: 
^•S« A- I'leyasa kake (or kike) dubana hakanan? 

3. Bakoni (or) Nadu banka (or ki) donin 'kan^'-da 
(or kinada) chao. (cavzo) 

The ror.vences vill t *; ■L:i':3:i up on-:- by ono, and answered 3 
-syery one g3-t;-:inc^ a turn. 



iii. In a sc-nTenco like: "Because I suid that/so, he 
. \ left"- vrcr-^li b- trp.nolated ''Doirin- . . . " but v:ith 
another "'cocau^c"' vhich is ''abinda ya sa 

:h:- translation tnen Tjooor.oc "Domin faii hoka n^n, she ya 

(or ta) tafi.^^ 

^ • m • / 



Revision of the nuiDerals,to 1 Million^^ 

The personal numerals 1-9 being: 

day a , snibiyu , suxfunku , suf ude , subiyar f 
sushida , subaln-:ai 9 sutak^-/as , sutara ^ to be 
practised: e.g. Wadansu yara s^audu na nanga 

Mnrutani shida. 



• .. L33so:i :cc:'rrii 

. Vocc.'b. f or •buyi"'"ig r-id soiling: 

i. Fruitc r.nd V:.-f-,^o,t?.blo£:- (Se- I-Io.SS) .Mso: ?.y^t-i 'r.;rie, 

dunduj nanlc^ni, kv^-ircii: trigarj;? l:v7r:k-va:::iyo.5 krrai, 

ii. Z'-Ioup>ehold goods: p2r:?.r.ti; kyanshi, kato, isank-u-.oriir. 

abinchi, tukunya, takaline, riga., fulla? 2?jr:i, 
kujera^ tabun, kof?., tulcunya taba* 

A buys f rc i ri B at B^s shop ; 

A. Mallam yi hanlcuri, zaninga nawa? 
* B. Kudinshi (or kasuan shi) sidi gorna 

A. Yi hvJilrari bD. ar?.go va? 

B. Aa, a? am^L idan kii>ai (or kasai) dpnl^i sidi tara* 

A. Yi harJnjtri ba k?. (o3> ki) karban ta^vras? 

B. Kavro.- . . ' 

A. To, ama bari kadan; '1:1:0 i.^u b:; r'lran'cinka, 
da laad'i- d:i ]:y::n£:ur.a ga -aina. 

B. To, i:ia say -.rvrane, sai zi^ara inak? {or niki) . . 

\. Ka bani (kin baai) brc.iii? 

3. Yi anla}.ri nar:•s^ ba ab.-.ni barhi. 

Sai (ki or) ka:;e k., :jaao ranche kabia. 

\- To, n^/jij kai-^bi sidi talr.::-.^ ga tu ki^na 
3- To, ra-o?-:^- 

IVote; The "cor.Vv-irJation** is t. : vrac^is-jO, .-u'.d th^■r. 

act-:^d (a3 tho T^rs^t 1:^0:: or j o:r la. ^irs :-:h-:n all 
^oiar: '.t ta--* sa:..c ^laa.) 
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LESSO>T X7JCIX 

75. Revision of ITo.TU. 

76. Sentence Practice:- "whether - or": 

(This is expressed in Hausa by the use of "00".) 

i. . Yazo 00, bezuvra 00, baiiivrana. 
ii. Y.^a chin abinchi 00, bochin abinchi"^oo, ban 
iyanguada.' 

iii. Hkayimagana bo, bakayi magunaba 00, ankinaka. 
iv. Yaronam yanak'.fana 00,' be kwa na 00, baya sani ba. 

77,. Sentence pr-^lioe: But — ana 

i. Natafi v-urin aroa bai^yi naganan vrani ba. 
" ii. Ya yia (yi) de ana baikai ubanshi. 

■■ iii. Yana-son kukn. anc. nyayi yakayi daria. 
iv. Kanyan na da 'nisa de, am rxoaitaf i. 
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A. Yih?-r::-r;.ri, i-^.-:r:.T.ini h-.r.yan fiyadr^^ IT.I'.C 

B. V.'-alcye poliiir. -.^-V iyaoo k;o.t.afi ibiwg;;^^, nii)r^:. 
A. AJc/^ai T'--sa .-^-ib?. ne? 

■ 3. Soe, alc..-r;;i -.T-ii l::n.v-,;.:ic.:\. Idr.-. lea Icai imrivi bitahagu. 
-'-^ a !■ ir.9 r.-:i I'.c Ici-una? 

3. Idan k?.cital: U.T.Co n;i, \^urin iia. 

A. To ena kr-S-.V:. l-r.ini-. yake? 

3. Yena baya "J.r.C. nan noo. 

A. Yoo, Hallar r-god-, " , • 

B. ' 0, karka gcf.c- (cr o, ba godiya) 

I>e-.v '.-.-crds -^d be diocussed: vmcho, polish, larJcwaca, 

kaiwa,. larxkwaar.va, vrarin nan. 



ii. The conver3;-itipr. should not bo merely read but each 
learner shr.il:: tho essential items avid use them 
rr. i-.is ovr. v-cy.r.-.ssions - a point tc vfhiah the 
■ practice sr. raid be f:oared. 

7S* S jn":; one -~- prac t i u_v ' Ta — oven» ' 

i. Eai na kac'::o baka shr bale ni. 
Ki ma na iy; ".yi. ' 
Shi rz'.f ya ay";, y /oiya bale k-^.i. 
V/"anga -a, lira AllrJi no da barra bariba. 

ii. ^zj^y-jL' ^d'aol iv.,? o.i!ri,j.« . • " • 

K-i r:-: ::":yi d^iti:-; ai-kasairx kadrin 

Yr-.u n?:. Ir^.frr, r.-\lo rjobe. ■ 



for studv, 



r,i t:i jn^ joincrl ip for pr?.ctlc(:.. 
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LE330!- ±LI 
Ser.t&r.oe pra ctice: Ke — what (or Yaya)- 
{&) ' i.. Me sijjiEm ka (ki) 

■ C 

or ■ Yay?. .-sunarJi:?- (ki) . ■ • 

Ke kake dashi, ■ ' ' ^ 

(f. kike dashi) 

C 

Ke kcissbs. 82.9? 

c 

ii* Me zaka sanu? • 

. Me sa'^?- sai? ^ 
Vie yabata? or (ne ya ba che?) " • 

(b) !• Meka ke so? or (Me ka ko nena?) ^ ^ 

Me ko: che? (ce) C 
Ma ya che? (ce)- 

ii. Me zakayi? 

Ke zarzasha? * ^ 

Me zaka bani? 

(c) !• ■ Wani abu? !!• Mc yasa? iii. Mc ya fa ru? 

C 

iv» Den niX 

Bisa ki-zi ^\ va sa? 

Ms zr.ka saira? * ^ 

.../ . 



ERIC 50 



- 30 - 



ilS^ii^* i» lluv; v.'ords to ^->:■Dl■^ir. 



ii. The q-acstionri r::::y \r rr-^ictis. d ■■•ith th 



ansvrors: 



e.go Mc-.i l:r, oho? 



rjilcari^' \:hQn you 



11 



Holo-plays and other :o^-^3 
the e:cpro33ior:S >;ith "nic^' 



m?.y 0-3 iised to cs'tubl 



(v:h-t) 
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8U» Bx'oension of 83 * . . 

Sv^ey-lcapanjiya - the day before yesterday* 

Yau - today (with emphk-sis)* 

Jibi . - the day before tomorrow* 

i* Naachi rogo sheykaranjiya; yau kuma rauna chin rogo; 
• donshi gobe bam chin rogo fctirca-^ 

ii. I-^.intafi gar in Kofi jibi* 
iii» Munkai Kui^ashi yau-yau. 



Notes: i. Attention o.nt fahinita; rogo; kaiwa/kai. 

ii» I-aich practice. . * 
iii* Other aids nay be enployeS* 
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- evening, v/ayevra {riri. - d-\y; dure -night. 
. donshi, k:;rk\yi kvrjn-i* - shev - 



.to (or lore) d^.G:ifir:.. 



ii. Brx.zuvr-^. -^iki d-^.r^^nr.; 

ill. ir^-kur-S:. d?,"d\^e. 

B-HT. kunr- ifitil?. dvi-scfo. 

iv. Yokan t-J:a nato d z^d:ire . 

~ri • IImIc hi i t i'l 2r^nti» 

- 'Z' 3. f i ir. ' ; uvr r- d ^ ^ }i -3 • 



Kofi >'-r.^^- 



^-3 kantr.ii t-i^rc 



Li.. . w<. ^ 9 



•\ — ^ 



l>,i lz\ k-j 



dc— rmrr.n^kt; • 

ska tii dd-m'i'^'T.nchc . 



Z jLn 3 n "t d 1— 2^ ?; n n g • 



onc'jr:^ of th^ 



ir cvrn thoe^ torn^ 'Ovijvo. 
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LESSON "n^v 

i 

87.. Santence drill: Wani lok?.ci4 (lit. "what time") when 

(a) i. Wani lokachi kakc shan ti'i? 
. . Wani lokachi kake zuva aik;.? 
V/uni lokachi ako faravra? 
Wani lokachi ako g;:ada aV.!? 

ii. Wani lokachi katafi mirin? 

Wani lokachi mukafadi hakanan? 

Wani lokachi kazo na^nga? 

Wani lokachi kayi waka? ^ 

iii* Wani lokachi yake zuwa? 
' Wani lokachi zannitaf i? 
Wani lokachi yashigu chiki? 
Wani lokachi zamuyi ra-wan highlif e?^^ . 

iv* K^ashan tii wani lokachi? 

l^unfadi hakanan wani ^lokachi? 

Zam^wurln wani lokachi? 

Itoiy?. rawar) highlifo wani lokachi? 



f. 



(b) Questions and^ Answers : 

i* Wani lokn^chi kakeshan tii? 

. ' Ans* Nna shan tii da-safo/da raha, etc. 

ii* Wani lokachi kazo nang-a? 

A» Nazoo nanga jiya* 

iii. Q. Wani lokaclii ya kezuv;a? 

A. Yena zu'.-:a da-nardnchcnga. 

iv. Q. I-Iunyi ra-.-.-an highliie wani lokachi? 
A. I-Iunyi ravfOTi highlifo yau/gohe etc. 

Notes: i. Vocahs. (Revision) Fara., taxi, aiki, fadi hakanan, 

yi aiki. 

• ii. Learners Ei::.y "bo given the chance to put the 

questions for others to ansvrer, working in turns* 
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', ' • ■ IZ3S0:: XLVi 

. Ser.tDnsG practioo: (r.) ... Idrm (fc) Id an .... 

.(-?.; i* Id:rr^ nat:iii -.-rjirir. (de) yayi aikin. 

Idan y . r inga (de) n?.t?jc!ibc3y. shi ira^-mn ■ ' 

Idsjr_ -: (de) y-tnashi. 

Id an ::>•., t/.ira highiifo (de) yaatafi gida. ' ' 

ii. Id-r. Kofi yazo v-.irin k:vfita. 
Idan k'?.f p.hint?.,- kr^yin^gana. 

' .Idar. ysifadi h-ianm^. yikuv/a. 

,(bK Idan yayidaria, fitd katafi* 

. ' Id::ri k-'igri2ii k'-:rnn yc-na chivj-o, bashi mag.n.ni, • 
Id?.n kaji .nagcinan nr.n, kaboye» 
Id?r:. jir^jir: r^a^ran y-^.tashi, ka zogida. ' 

(c) Idan itc. 

• y ^ 

y.otes: i. r "'^oc-ibs . (?.o^n.sion) yi aiki, tambdyi, roki. 



•.■ . - ■, yi vrnkr-..^.-- ■ ^ . , ' 

(ncv; vords) fit, a, yilcuwa, t".5hi, boyo, gid-. 

ii. Further pr::cticc of (a) a^id (b) should bo 

dor.a -fter the discusr.ion of the vocabularly 
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I 

LESSON XLVTI 

90# "Sentence practice: Ajiye etc. (Negative: kar> ka a jiye) 

• (a) i» ^ Ajiye \^urin. ii. Ajiye kudin nan. 

Chira bisa*» Pensiri ' (alkalami) 

Ajiye kama*. takttlmi 
(Dokl) Chira bisa. takarda. 



iii. Ajiye takardan nan kan teburun na/chikin/ karkashin/ 
kusar etc. kudi> akwati, pensiri (alkalami)' 




(c) 



ku jera. 

ba vrurin., 
Chira, 
Zuba" nan* 
Chira etc-. 



ii . « Zuba kasan" vmrir . 

Zuba Zani nan nanga.' 
Zuba Idrai nan nanga. 
Zuba kudin na voir in. 



Zuba zani nan kan kasan nan/chikin/kusa da 
lerai, ,kudi, ruwa, la-?,ka, lore (mato) 
adaka (akwati) etc... ■ ■ ■ 



Ajiye vnirin.. 

Chira bisa, ' 
Aiiye nanga. 

Chi-ra bisao etc< 



ii. Ajiye firawasi nan vurin 
■ nan 

tii, 
kudi. 



iii. Ajiye fii:awase nan kan ,tcburun nan/karka3hi etc 

Ruwa, Icudi, tii, lore (nato) daki, akwriti (adaka) 

Note:, i. Vocabs.: ^ lera.i, firawaso, tii, giya, daki, • 



11. 



The no/native forms 



"Karka ajiye firawaso rj7.n 



vrarin" etc. should be practised. 
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» ' - — t/* / 


Ti? i d "'.s>hi 


(t-iko away) 


n ; oring to) 




(t-k-: to) 




ii. 


' T;.ui d^ohi. 


i 




T'lfi dashi vmrin. 






Tafi d-t^hi maza. 






Tafi da-}ii yawyau. 


Viv:^ dr.-:-3: ^'l:-vro'^ boccii.s ^'k-wom- " -nd '^k:ii'^ boooinos 


i. i::.:vo rini 


ii . 


Kai p\i shi. 






.Kai msu. 






Kai ma suduka. 






'Kai ma shi kadai. 


Wi-r. ::crjisr.tivo vritr.c 


!Ut- datives, 


the forrds arc: • 




dr.chi'* . 




i-» Z?.rrD r^awa ii'lT.. 


ii • ' 


Taf ida ruwa nan. 






Tafida Icujora wiirin. 


Have Iradi iislZ2,. 




Taf ida kudi van-u. 


The d-^.tivo is introdv. 
=iaccrdir.:5ly -as boior-i 


cod,, -nd thorofor- the forms changi 
(seo b. above) 


i • }ZaT*r c nir^ t'jid i • 


ii. 


Kai ma Amma Zani. 


H-rc n-. Kofi k-:,- 


kirki.. 


Kai ma dabi nan abinch; 


Zavr: rr^.a '"•Ihiiri." 




Kai ma .Ikua Irudi. 


2iC~es: i. :i*3gitivas: 


kavc. 


Karka kawo. 


Kr-VG nini.^ 




Karka kav;c mini. 


.T'^.i^i d^:3hi 




K:?.rka tafi da?-;ni. 




r*a>:a. 


Karka kai m?. Yav; nivrai 



1. .•-o-;.':oac_C£;-: ;.t the d.iocroticn of, the Instructor. 
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I333CI" XLIX 

92. S-ir.tc-r.ce Practic^i-.' Z2r. -jiy-^: ITogative: Ban ajiyGV7a Gtc . 

i. Z?-r. acliye. ii- Na ajiye pensore 'wurin nan. 

Z-:ib2 r.ar.. y®^^ chikin moda 

>arl Wohiki etc. " Zani yena karkashi terburu;. 

■ ii. i:a ajiy^ takardar. r.a^kan tcburu nan/kar kas.hi; etc. 
•Eudi yena chikin akvrati (adaka) 

lerai yana kan kujera. 

Zani, ■ . kwatakij.. ^ . 

•oensiri lore (niato) • . 

feravas ^?.do 

til gu.ga. ■ ■ ' ■ , 

!;ct-2.: ■ The negative forms "Ban ajiyc tii kan kujera" should • 
also be practised. 

Zoli ya .../iMina. ta ... should also bo introduced. 

95. Sentence practice: / ' 

Ya-isa (i^) (ba kari, aagode) Na.. samu wansaya isheyni. 

(ii) Ya-ayi , . 

- (iii) Ya isa. 

(iv) A-a, nagode) Tia iya iyi dabara. 

i. Ea-3ha 'kar:a? (Ans.) 0, yayi (or yaisa) 

ICoaka "cake" nga kadan? 



U 11 

II II 



. ii. Kabashi kudin ivofJ:^ 

Ya ajiye loren (nato) karkashi 
itache na,n ^ 

iii. ia-W=^ ys^e? ' ■ ^^^'^ ^^y^* 

Zarani nan wani nasanu naka. 

iv. . ITtafi dakai? '• " ' (Ans>) 0, yayi. 

Kan.a chiwo ne nyaso. kazo 
• ka. k.arbi inagara (Ans.) 0, yayi 
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LSS3CM I. 

9J4.. "llG?.ding the clock: 

(a) To bo ciastcrad: 

..i. K-rfo daya, k.^ric biv-i, Ir^rfv. Uir;., karfo ludv., , . . 

; karfG biyor, fc.rfo sr.id'a, k-r-.ric- b-.}r.-;ai, karfo takv^as,' 
karfe tara, icarfo goraa, k-rfo -^ona-Ghad ^ya, kario goma- 
shabiyu. 

ii. Karfo daya d?.-rabi; tijax d-.-rabij iJru da-rabi. 

(b) Sanran minti gocia ■ abuf^a karfe. daya. 

f< goma-sha-daya abuga k-.rxe ehi-d-^.. ' 

(c) Karfo daya ya^mcho da ciinti ashirin, 
'karfe uku ya'.NaachG da nir.ti biyar etc. 

(d) Karfe Fudu da Kinti tak.vas. ■ - 
Karfa shida da ninti gc".a •sha-biyar otc. 

° 95. General prac tic 0: Ambuga nara? ' (altor^ativo: anbu/^a k^ 
■■ (S-30 the ansvrcr patt.-.Tn in 9^-1- a, .b, c, and d) 



N ot c s : ' . i > V oc -^b . X : -jna:^ : 1 c. 

(altorn ~ tivo ancu?^"a kair-.n •) 



XX. 



Lo^rn:.rf] o'r.o^ald bo given, their turn to put tnc 
ques-tion for th- cth-rs to anov:or. The vhclo , 
oxorcirse should be rractia ;d ever and, over again. 

iji. :he'leR3on ^roeeedr--. better -.-rith t clock or v;ith 

paper clock or at l -'-st the -Ua^^ran of a clcck. 
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■ ' LS3S0N .LI 

96. i. New words: Shiga 'q.hiki,. kai, shokara, k^.^^anafudu kega 

etc. gariruka. ^ . 

ii. Revision: tafi, zo, kr.-mnta, sha, chi. • 

97 . Revision: Wani lokachi . • (No. 8?) \ ' " 

Question: Wani lok:::chi yazonan? 



Patterns answers: i. 


Ya-a 


zona 


karfe" shida d'a-rabi* 


ii • 


!f tl 


If 


.jiya' 


iii. 


tf 1! 


It 


ranan da-dare. 


, iv. 


W ' !! 


II 


dasafenga*^' 




tf M 


It 


(rana) ran-laraba . 


vi. 


tf !f' 


' tl 


rana litani daya wuche 


vii • 


11 w 


tl 


shekara fudu keg a. . 


viii* 


It tr 


ft 


ya-a dade. 


ix. 


It tl 




yakai wata biyu. 


^ * X. 


u ir 


'tr 


yau-nga/jiya kadai. 


: (a) The question could be 


dive 


rsificd. 


o*g* V/ani lokn.chi 


mukaf : 


IT* a? 




V/ani lokachi 


ya zo^ 






V/ani lokachi 


kukar 


kai 


vrurin . 


(use oth3r •/Qcabs* 


toe) 


■J 


■ (b) Answers should 


be rel 


atod 


to the questions • 
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I'£3SCi: 111 . 

He^l:;t icr.sr.irs: . • 

(c-.) Iro!.-.mci~.ticr. drill: bib";., uma, d.ort-iivn, d-"., rc-frmi, • 

\z-±\y r-.iji, ri-ita, -;boki, 3uriki, nbcki, yaro* 

(fc) ■Jerl'^rcnc;:; prr^Qtioo: ^ ' . 

M'^.llrj.ir/.^rigT. . • - 

or .••'all.Tar.'". nga f ri? . 
Y?.ror^-p. vra no 'no? 
■ or* Yarong".- fa? 

ATxSWor: 1. Br-b-^.-r.^. ne 

Um.-n'\ no • " . 

* . j?2i-uv;a"n{i no • 

Riiiani-na 



1) 



It 



. 3:ir?.lvw;7:n.-nri. no* ' " - ' 

<• , ■ ' 

Koto: Ancth::r tirn for "Uma" is ' \'lTur-.." /and for "b'lba*' is 

• . 'Uba*. rr*-':3mal -uncles^ /md p.unts -rirc ''babo.ni^', and 

riatomr.! :.'!ir.ts. are ^^uni^Jni**.: horico "baba bobba" and 

^'baba-k^rari" and '^Um bobba" .:ind ^*Urpa karana'*. 

I'latom?.! -LLTiclo' is "Rafani*', on(^ *s too avuncular 
• ral-itivo. 
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■ L;S330:i , LI II 
.CC. Can: To be -"bio, etc. 

{ 

(a) Sentance drill* 

■• !• iTa-iya tuka lore (or nato) 
Ina-iys. ohir:.' saiC'J'ara. 

Y e r-a- iya rav.- an ad oa (solo) 



2.1 • 



free to . . • (If you wish) 

Ka-iya ka kirachi 

Icor.-iya rnji sey atinchi nanga- 

Ka-iya kataii- 

3i^jLr.-iya kiifadi vani.v 



■ (b) Q-aestions and .Inswers: 

■ . Tr™-ivo c^^in atinchi Ghana? Ans. Be, ina-iya chin 

1. ^. rv'^a ij'^ abinchm Ghana* 

- Kana-iyn tukaWo?-Xor matb) ^' E, ^^T^^^. ^.I'J, 
II* t^^^ -^j- kovrani inn lore 

(mto) 

• i.. -fena-iya rawan highlif of ■ " ' 

kwarai. 

101. The negative forms ... -ban-iya fadi/chin etc. ' 

i. 'Ban iya tuka lore (or mato) etc (see 100. i) • 
ii. Ba>a-iya gaga nini hakanan: ka-ji (see 100. ii) 
. ■ iii! Q. Baka iya zuwa ne? Ans. A-a, ban-iya ,zuwa. • 

3o_iy- nogaoa ne? . " A-a, te-iya magana koo-ka 

■ . clan. ■ • i • 

■ *■.■,■■ 
Kcte: ICQ and 101 should he practised and mastered. 

\ 

^ ■ -62 \ 



O.J- .. 



102.. 



Note: 











/ - • 


1 J-i- < 1_ ^ Vf '/w ^ Xi. .1* 








xv .ii J J. ... -.r. *. ... ^ 




: 


A* 


Eo, i:::i3on >--. vri.nl:c 






J. 




■1 oil' n 












B. 








A» 


Kani n-i y:: go,^o* 






B. 


K:\n?. d?. to*buri dr- ga 







B. 
A. 
B. 
A. 
B. 
(a) 



Mo.dr.l^, n?. vr^-nke dach?,u» 
To, r/\gode . 

0, "b'>. gcdiy^. . . 

ii. no'j^r.s; x'^-.ri::g:Ld0 7 gid-inr-laf oruj 
• s-biilu, ^--r.yiy bAi^j::... gug , 

Tho conv-3r::*^.tior:. vrrj rrj\-: bo .pr^irj -r-i.^od 
7.gaiii» • -If' -Loarriors d-3vi*^t-j fror: tha ^.ot";/:! 
vfordc horo '\r.d uso .cor^^bct ; ':>:j.jr£;S5ioils or" ~:-iir 
to. orvjodv • this 



so r^wic:: v:.-: 



/-s-- -,-1 



7- 1'. 



(c) Tho Ir:^tr^j.o oor ^.^y * -^rr.rl 'y *'-:Lii:''-*''^ tc . js"t^i:l 
voc';:.b3 ir. thi:v loc3cr. . 
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L3SS0K LV ■ . ' ' 

163. Idan haka nan ne (then, i.e. "in that ca^e" ...) 
For practice: 

-. i; , Zaao? Idan haka nan ne tafi. 

Kanaso sakwara? Idan haka nan ne zomo. na.. 
Ya 3an hanya? Idan haka nan ne yataf i mana. 
I'xunfahimta? Idan haka nan ne rautashi, -laana.. " ■ 

ii. A. Ni dan Kofi ne. B. Idan haka nan ne tafi dasHi. 

Kasan gidan' ka. Idan haka nan no zo wurin. 

Yena da kudi. " " " " Bayar mi shi, 

Yena n^manka. - - " " ^' kirawo shi. 

10U.'K\iDa ( then, arid then, also etc.) 
r. i, llayi waka, kuria iyi rawa. - . . ' ' 

Yena tuka lore (laato) , Imma- ye na noman gona. 
Baya gani, kuna hayayin megana-.- 
: Yena "da aZiki, kuiaa yasah takarda. 

ii. Yena gwada abu (karantawa) , kuma « 
Chachawani, kursa ................. • • 

Yena shan giya, kuina 

Yena jinya (nagana), kuma • 

6 i . .. ./ 



105. i. Tiilcuna ii. S:-n-.n (bofcr:) 

i^- Used in th-G final yor^ltlpr/ th: ;jr:r.tcr.c 0. 

K?,-t'^.fi? id^n h'^kn. no yiko k-^ri C"'"-i 1r-;kun 
Id?,n kr:'.na d?nki, -^.ni?. biy^. tiik-jr.?:. 
Ji ^binda yakafp-di tulcon^i. 
Muntnfi, run yazo tukranci* 
(or s:and:: yazo) 

ii. Used in the initi^.l cr r.odi^.l p03:iti on cf the 
Karo san?,n k'.:t'if i* 
Dub"t id'on-i sanr.n. k-^yi ra'::g^jia. 
Nna-chin- r.binchi no-;fi» 
Fr-rn tr/xin. szn'^ri Vcugr. k-^rfo i\idu. 



Koto: Nov; v/ords: t::Ghi, bid^i (nr nor:i), yikok^r^ 



-••5 
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ICc. r.svisior.: i. Cor:vsrE'r:tion:- No. 102, 

ii. Hel-tions No. 98(b) 



ivy, 



(It si^s^a to ir.e/it ;ippG'xrB) 



'3r.:. r.irii ksr-'-r. lion'". 3 in Hausa. 
tt " • " k'lra chivo. 

tf " ■ i:a-iya kayi»' 



" blind'?- kudi. 

ti ■ kanr.d". Icudi deowi. 



3 r-.ttcrr-S, othor sent on cos c^n be m'^ide. 



o ■ 
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108. Convert; it lor.: Drur/ri'^-.^^ Dt.o ^ r.-.i rJ.'.:'.r'-Lr.;> 

Eg, n:i ly.i ,r-:\wan ''highlii o^' . Kv/:.". n'"-.iv^. v:?.krir. 
highlife. 

S- • Ka k-^n yi vrnkti? 

A* 3o, no Ic^m yi vr-^-.k*^, b^lo ^"".ka ib^^d i. 
T o J k:i 1 v.i\ krLn n. s on i ' d v; :\kr ? 

3. lhasoh vr-ikp/ (or v^'ikov/Vic: ) . loar.r. ? ■ ic -^.i': '^.k'^yi * 
kidi d-'i chin, nik.m vi r:i.::?,. , ■ . 

A« Kun?.da d':iri k:il-ngu? (n.::*y k'^.l^n^P/.;? ) 

3. Eqo, mn:^ d^, vrrriic. Yn,'\-iyr. ki^.i sop.r-i. 

Note: rlGW ::ords, b-ilo (crspc^iciT^lly ; , k':l n^o;:, kidi? oto» 
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" ••■■^ ■ \ ■ . LSSSCr: . LvlII 

109. RovioiDn: ''i. Rcadir-g trio clock: V.c.Sk- 

/ ii. 1:0s. 100 ir4 101. 

110. .It looks --i.-s ;if, . . it llat?j::a ii- Kanan 

; i* (a) Nnv s'lino.ni ti?ik?«da l-^.fiya? 

" hp^lcaji abindayaf :ini bn.? 
/ ■ - bairrazuw?. yaU? 

/ - " kv/ndwc? yr?.yi kvrin::i? • 



/ 



(b) llrxD. snmni bakncl-^i l;~-ii:i? 

i'Tn^- scundni bak^Ji 'ibind.\ y^ifr-.nib?.? 
" " b>?j:ruz»uvra yan? 

Kvrr-dwo yayi lornnd? 
* • , ' i " «^ 
ii. (a) Kari£^.n hr.d^*ri/ruvar^^ 

Xnnciii Kofi kG27a.v:r?jn g^.. - 
" ■ k?-n?.sc, k^.nan br-kviso. \ ^ 
" yenakuk.\, ^ " yona^ d-airly-^. . 

^[ Kofi ko zuv:?,n go. , . 
^' kn2in.s0 5 krin'rjn. bak'^,30. 



n 



yonakitka, yonacl -^riyr.. 



Note: Other tJortGncer; ii-y bo forced 'ions tho-c linos, 
(i.o. i. ind ii. ) ■ 
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■. ' • IE3301; : ii:c 

. • , i. Zo (co-^g)j i-.rc, so; ?o n-\ng^:^%-3i co, zo. 

(stop); lo.i, b-ri; Kofi/ bar.l; 'd-.ri h-k?. n-.n. 

iii. Yi t^yi (£;b ci-; proceed g/ vnc?.:! . ) 

■ / ' • ■■ ■ 

iv. Kir-', (c-11) kir-. nln±- Amv^i kira r,-; :-:ir-j. ' s^^ . ■ ' 

V. Bid?, (or nor.i} (iook for it; Goarch for- it; sook) 

vi.; Yryr (throw it a"ny) Yar da na--m?. n-- (thr tho 
. n:!?.t :r.:.vr . ) - - 

vii. Kark-yi nagr.r.:-. (don't t.-.lk) k?.rk'::yi m-^-.n-- , k?.ji?) 
Yishuran ("bo g.uiot) ; • j-i Icuixtn: 

viii. Ji (liston) 

. ix. Dabr. (look); dtibi n^in! (look here!) dub^: abu. 

T-shi 'e^^'t up; 03 stand ing ) ; taslii bi?:a; t-shi kat-^fi. 

zi. Fit-, -v-urin (g^t r.vry) fita vmrin kat-.fi; fita T-rarin na. 

xii. Srv?, (h'-J.t) sr.y?. wurin; s-.iya mini do. lorj (uv-to) ii-^r,.. 

xiii. K?.rkayi (don't ...); v-xrkayi hak^ii^^n; k-rk?. kari, 

xiv. ?:«di (say it again; repent it.) 

•. zv. Yid-iriya Claugh, srriile) yikuka (cry; -iT'jop) 

ZTi, Yi kra-/:a (shc-:Lt) "yik?kara . (nhout rep ;-.tu-dly) ' - 

3r7ii. Chi (iat it) chi abiiiohi (takv 30:-- food) ohi duka. Sha. 

'Trrllll DarJci (take it, ric^k it up) Tafi dashi/kavc. 

xix. Karon ta (road it) 

liOtot Drill in -thofo:- Each of thon n':.y be '•it..d. / 
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L3S3CI: LX ' 

In, ^churcli/. -before tj^S^s^rt .,of .-^i:^., o/.rxio a,:^, A 

A. YiharibJiro.. vrr.hGr-e z?'j?.-j± 3-^1?. yiu (or Winuno linr.-) 
3. Lim-m Kofi". ' * . 

A. , V;?jii l.okr.chi Ic.ike inraw:i? " ' / 

B. T.T.ra-d:-.r?-bi; nyr- so raitashi goLr^-shr.-dciyr.. •. / 

A. ■ Hoy'.sa Ibadr-n kod?. drxdovf-n. h'llc?.? .^ 

B. l-Iulcaii yi ibr-dc. (or -viiwrO , r.-i.c-^.r.-in-c'-!, lita.fi, nruji /.•.'?.>. 
naji wa-azi. / 

A. Viri". /'.rb-ui kiidi? / 

3. Chikin ib-.id-r. :?ri}:^i paranti f;'j^>^^.n Izo'-r::. 

A- Kiin^i da. g-^T-::iy=-^ y?jLV,-r':\!vi (ishii-iliiyr.) • 

3. 3oo, LTadr- "choir*' -on^-d- "sir.girig bind" kvima. 

T.'^una -Turada riolo mi dadi. hzi^ sanaani s?. -l:r-sr) 

■vran-ir: ib?.dc. n'^-.nu.. .... 

■ . • . ■' 

:\. 0, Hv.iC:^ no, nna s:inna?^i ^al:a. 

Notes: i. ^ Nov ;rord^: r:a2-.lachi (the cliuroh, . prayor) 

> ■;'.'* 
farnw-, tashi (to brine any sosrior or njo^H^ine: 
to a cl03o); yi -^du"; Hadisi; wi-azi. / 

ii. Tho convert: ?-ti on chould bo practi::od and; ':ct^. 
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3ir.t-ir.o'- drill: l?^--. (-.Iso, althou£;;h . . . yot) 



"in--, kok-ri; "-.^n:. yon- dr^ wayo. 

Yer.ri "Lv.-r", y-sr.r. "Music" .. . - 

Idi-.r. >-.shvJ:-- c-.mdo (a2;ubr>.), ahoy k- .nhvi to-radu }aima. 



ill. (■iltho-jigri, .... yot) 

Yenci suvr: n^-r. '^ail-JLii, aaa brjigani shi. 
2:-yi k-awn, a-- "bay-iji bo.. 

5ayr- zucJi-'sal-. chi, ana yasan , batun jUlah. . 

S-n-tcr-cc drill: Dcnshi/sabod- (ihGrcf ore, c^o, bocnAiso of) 

s-hi (that is v;hy) &ta*. 

i. Yor-?. chiwo, dcna:ii k-rka daneshi; or baid- laiia) 

Ilasar. '.Turir., dor. shi tafi. 

Yon a na ari, she ya sa, ya s.-in abu . 

Y-3nr- aiki shiya sr yo na da Icudi. 

ii. 3Qz±r- (Bocausc- of ...) 
• Doi-in kai naso -.-rjirin nan. 

30-021 urr- no nayi hankali ^or . naduba dachau) 
Vr-'i r Ikon Allah bans or o. ^. '■ . . 

iii. Shi ya sa (that is -.-rhy) 

3ansai=:ji lore (mate) bo, shiyasa banzo ba. 
3avo san kcv;->. ba, shiyasa yayi. shurun-na. 
i. Danr^ (tc trov.clo; worry) Danu::" (non-troublo - darr.x.Tr 

ii. ~-:arn'>rs should bo encouraged to ur>c thc.~G patterns 
in Eontonc:;:: of thair ovrn. 

7i 
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ERIC 



\, . Z^r- yi t-.ii:.--.. . r ! 

3. Ickr.chi kr.f-.r- GoIdo:/? 

^ • ^ . J — c -L • 

!• li^i lor3 (nito) idrm nad-nki lore, nrjk'il mnza^ 

Sidi d?. k-.iT'^/oc -iishirir. kr.dai* 
:. . K-Tiili d':iri d', t-.lnti- --da-biyu* 



i^-i-::-;- — - CO T)ractisud in pr^irs ftor the drills- 
* foi wcrdr-ni" difficulties should bo do.:at with first- - 
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,, , . • IZ3S0N LZII 

116. .SongG: Tv:o C--t-r. -i-g ..-:.->-.- vo::r3 to ho lo-.rr.t.. 



f o 
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